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 ه١٤٤٧رمضان  ١٧الموافق  ٦/٣/٢٠٢٦خُطْبَةُ الجمُُعَةِ بتاريخ  

هَادَةِ اكخَّاغِيَةِ    فِي مَعْنَى الشَّ
   

غْفُسِنا وَمِنْ سَ 
َ
ئاتِ يِّ إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتغَْفِرُهُ ونسَتَعينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ ونعَوذُ باِاللهِ مِنْ شُرورِ أ

نْ لا إَِ.َ 
َ
شْهَدُ أ

َ
دَ َ.ُ و5ًَِّا مُرشِْدًا، وَأ عْماجِا، مَن فَهْدِ االلهُ فَلا مُضِلَّ َ.ُ وَمَن يضُْلِلْ فلَنَْ تَجِ

َ
االلهُ  إِلاَّ  أ

مانَ، سُبحْانهَُ وَتعَالى ليَسَْ كَمِثلِْهِ  كْوانَ ودََبَّرَ الزَّ
َ
نَ الأ وحَْدَهُ لا شريكَ َ.ُ، كانَ وَلا مَكان، كَوَّ

دًا قَبدُْهُ وَرسَوُ.ُ وصََفِيُّهُ وحََبِيبُهُ صَلوَاتُ االلهِ و نَّ محمَّ
َ
شْهَدُ أ

َ
ميعُ اكَصيُر، وَأ ءٌ وهَُوَ السَّ لامُهُ سَ\ْ

 عَليَهِْ ولَب جَميعِ إخِْوانهِِ اجَّبِيِّيَن وَالمُرسَْليَن.

يلِ  ّ العَظيمِ القَائلِِ في مُحكَْمِ اكحَّنْزِ وp غَفoْ وَإيَِّاكُمْ بتِقَْوى االلهِ العَلِيِ
ُ
ا نَعْدُ عِبادَ االلهِ، أ مَّ

َ
أ

َ ق ل  إ ن ك نت م  ت  ب ون  ٱ�   ﴿ َّ    َ  ُّ ِ ُ   ۡ  ُ   ُ ُ   ِ ف ٱت ب ع ون    ُ ۡ  ِ   ور   َ  َّ ِ ف  م   و ٱ�   غ  م  ذ ن وب ك  ي غ ف ر  ل ك  م  ٱ�   و  ُ   ٞ ي  ب ب ك   َ  ُ َّ   َ  ۚ ۡ  ُ َ  ُ  ُ   ۡ  ُ َ   ۡ ِ  ۡ َ  َ  ُ َّ    ُ  ُ  ۡ ِ ۡ  ٣١ ِ   ٞ ح يم   َّ ر    ُ
ط يع وا  ٱ

 
ُ   ْ  ق ل  أ   ِ
َ
 ف إ ن  ٱ�   2  ي  ب   ُ ۡ  

  ف إ ن ت و ل و ا 
ول  ِ ُّ �   و ٱلر س  ُ  َ  َ َّ   َّ ِ َ  ْ ۡ 

َّ  َ َ   ِ َ  ۖ
َ   ُ َّ    َ  َ َ  ٱل ك  ف ر ين    َّ  ِ ِ ٰ  َ  ۡ ١﴾٣٢ .  

غْياَ  ُّuلامَةِ في ا نَّ طَريقَ السَّ
َ
حِبَّةُ أ

َ
يُّها الأ

َ
دٍ صلىَّ االله عليهِ اعْلمَُوا ك وَالآخِرَةِ هُوَ اتبِّاعُ سَيِّدِنا محمَّ

ِ  ً كام لا  وسلمَ اتبِّاخً  دٍ صلى االلهُ عليه وسَلَّمَ كَما   بُ وَالإِيمانِ باِلرَّسولِ محمَّ باِلإِيمانِ باِاللهِ كَمَا يَجِ
ماتِ. يعِ الوَاجِباَتِ وَاجْتِنابِ جَميعِ المُحَرَّ داءِ جَمِ

َ
بُ عُمَّ بأِ   يَجِ

رَكُمْ  ذَكِّ
ُ
نْ أ

َ
ودَُّ أ

َ
هادَةِ اكخَّاغِيةَِ لكَِنْ قَبلَْ شُروعِنا أ حِبَّةُ قَنْ مَعْنَى الشَّ

َ
يُّها الأ

َ
نَى بمَِعْ  كَلامُنا ا5وَْمَ ك

نْ لا له 
َ
وْ� باِخْتِصارٍ فَمَعْنَى شَهادَةِ أ

ُ
هادَةِ الأ قْتَرِ إلاَِّ الشَّ

َ
يْ مِنْ لَيْرِ يَفْصيلٍ أ

َ
 فُ االلهُ إجِْمالاً أ

حَدَ يسَْتحَِقُّ العِبادَةَ 
َ
نَّهُ لا أ

َ
ذْعِنُ بقَِلبِْي بكِ

ُ
ي يسَْتَ إِلاَّ بلِِسا� وَأ حِقُّ االلهُ تعالى فَااللهُ وحَْدَهُ هُوَ ا�َّ

ءٍ وهَُوَ رازِقُنا لب الحقَي ْ\َ ّ
نَّهُ هُوَ خَالِقُنَا وهَُوَ خالِقُ كُلِ

َ
ةِ لا قَ نهِايةََ اكحَّعْظيمِ ولََذيةََ الخضُوعِ لأِ

قْتَرفُِ بلِِسا� 
َ
دًا رسولُ االلهِ صلى االلهُ عليهِ وسلمَ أ نَّ محمَّ

َ
شَريكَ َ.ُ وَلا مَثيلَ. وَمَعْنى شهادةِ أ

دًا صلى االلهُ عليهِ وسلمَ مُرسَْلٌ مِنْ عِندِْ االلهِ إلِى كافَّةِ العالميََن مِنْ  نَّ سَيِّدَنا محمَّ
َ
قْتقَِدُ بقَِلبْي أ

َ
وَأ

                                                 
  ٣٢ - ٣١ءال عمران / ١ 



Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne.               Les discours de l’APBIF sont disponibles sur apbif.fr 2 

ا سِوَى االلهِ تعالى وَإثِبْاتهُا اللهِ تعالى إنِسٍْ وجَِنٍّ  لوهِيَّةِ قَمَّ
ُ
هادَيَيْنِ إِخْوَةَ الإِيمَانِ غَفْيُ الأ . فاَلمرادُ باِلشَّ

يْ مَعَ الاعِْتِرافِ وَالإِيمانِ برِسِاكَحِهِ صلى
َ
دٍ صلى االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ أ  مَعَ الإقِرْارِ برِسِالةَِ سَيِّدِنا محمَّ

ي عَرَفَتهُْ هِيَ  االله عليه ءِ ا�َّ ْ يْ رضَِا اجَّفْسِ باِل©َّ
َ
وسلم. فَالمَعْرِفَةُ إذِا اقتَْرنَ بهَِا الإذِْخنُ أ

خْبَرَ قَنْ 
َ
نَّ االلهَ تعالى أ

َ
ا المَعْرِفةَُ وحَْدَها فلاَ تكَْفِي لأِ مَّ

َ
ي هُوَ مَقْبولٌ عِندَْ االلهِ. وَأ الإِيمانُ ا�َّ

غَّ 
َ
نَّهُ نبَِيٌّ فَقالَ تعَالى ﴿نَعْضِ مَنْ سَبَقَ ك

َ
دًا بكِ َ ٰ َ ٱل  ين  ء ات ي ن  ه م  ٱل ك ت  ب  هُمْ كانوُا فَعْرِفونَ محمَّ  ِ  ۡ   ُ  ُ ٰ  َ  ۡ  َ  َ   َ  ِ َّ   

ب ن ا ء ه م   
 
ُ ۘ ي ع ر ف ون ه ۥ ك م ا ي ع ر ف ون  أ  ُ  َ ٓ   َ  ۡ
َ
   َ  ُ ِ  ۡ  َ    َ  َ    ُ َ  ُ ِ  ۡ بوُنهَُ  ٢﴾٢٠َ  لكَِ يكَُذِّ لكَِنْ لمَْ تذُْعِنْ غُفُوسُهُمْ لمَِا جاءَ بهِِ فَثَِ

نَّ 
َ
لسِْنتَِهِمْ مَعَ أ

َ
دًا  بأِ نَّ حَبِيبنَا محمَّ

َ
نزِْلتَْ لب سَيِّدِنا مُو± فِيهَا الإخِْبارُ بأِ

ُ
صْلِيَّةَ الَّتي أ

َ
اكحَّوْراةَ الأ

دٌ إِخْوَةَ الإِيمانِ مُرسَْلٌ مِنْ عِندِْ االلهِ إلى كافَّةِ  رسَولُ االلهِ صلى االلهُ عَليَهِْ وسََلَّمَ فَحَبِيبنُا محمَّ
ِ   َ َّ َ ت ب ار ك  ٱل  ي ن ز ل  ِ.ِ تعَالى ﴿العالميََن بد5َِِلِ قَوْ  َّ    َ  َ   َ ب د ه ۦ ل  ك ون  ل ل ع  ل م ي  ن ذ ير ا َ  ر ق ان  ]    ع  ً  ٱل ف    ِ َ   َ  ِ َ ٰ  َ  ِۡ    َ   ُ َ ِ   ِ   ِ  ۡ  َ  ٰ َ َ   َ   َ ۡ  ُ ۡ   ٣﴾١ 

ا المَلائكَِةُ فلاَ دُخولَ  مَّ
َ
نَّهُ مُرسَْلٌ إلِى كافَّةِ الإِنسِْ مِنْ عرَبٍ وعََجَمٍ وَإلِى كافَّةِ الِجنِّ أ

َ
 وَالمَعْنَى ك

غَّ 
َ
يْ لا يَختَْارُونَ لهَُمْ في ذَلكَِ لأ

َ
اجُونَ الطاعَةَ بمَِشِيئةَِ االلهِ فَلا يَحتْإِلاَّ هُمْ مَجبُْولوُنَ لَب طاعَةِ االلهِ أ

ون  إلِى إنِذْارٍ كَما وصََفَهُمُ االلهُ تعالى بقَِوِْ.ِ ﴿ م ر  ا ي ؤ  ع ل ون  م  ي ف  م ر ه م  و 
 
ا  أ ون  ٱ�   م  َ  2  ي ع ص    ُ  َ  ۡ ُ    َ   َ  ُ  َ  ۡ  َ  َ   ۡ  ُ  َ  َ
َ
  ٓ  َ  َ َّ    َ  ُ  ۡ  َ  َّ ٤﴾٦ 

هادَةِ اكخَّاغِ  صْلُ مَعْنَى الشَّ
َ
دٍ صلىَّ االلهُ عليهِ وسلمَ هُوَ أ حِبَّةُ برِسِالةَِ سَيِّدِنا محمَّ

َ
يُّها الأ

َ
يةَِ فاَلإِيمَانُ ك

حْكامٌ عَديدَةٌ مِنهْا كَوْنهُُ صلىَّ االلهُ عليهِ وسلمَ وuَُِ بمَِكَّ 
َ
نُ مَسائلَِ كَثِيَرةً وَتتَبْعَُها أ ةَ لكَِنَّها يَتَضَمَّ

ةَ عُمَّ هاجَرَ إلِى المَدينَةِ وَماتَ فيها  ةِ وهَُوَ مُسْتوَْطِنٌ بمَِكَّ يْ نزََلَ عَليَهِْ الوَْ½ُ باِجُّبوَُّ
َ
دُفنَِ فَ وَبُعِثَ أ

يِّدَةِ خئشَِةَ رÀََِ االلهُ قَنهْا.   في نَيتِْ السَّ
نَّهُ 

َ
هادَةُ اكخَّاغِيةَُ إِخْوَةَ الإِيمانِ ك نُ الشَّ نَّ  وَيَتَضَمَّ

َ
خْبَرَ بهِِ عَنِ االلهِ تعالى وَأ

َ
ا أ ءٍ مِمَّ لا يُخطِْئُ في َ\ْ

وْ 
َ
نبِْياَءِ وَبدَْءِ الخلَقِْ أ

َ
مَمِ وَالأ

ُ
خْبارِ مَنْ قَبلْهَُ مِنَ الأ

َ
نَ مِ كُلَّ ما جاءَ بهِِ حَقٌّ صَحيحٌ سَواءٌ كانَ مِنْ أ

قوْالِ 
َ
فعْالِ وَأ

َ
وِ اكحَّحْريمِ كَِعْضِ أ

َ
ا يَحدُْثُ في المُسْتَقْبلَِ في  اكحَّحْليلِ أ خْبَرَ بِهِ مِمَّ

َ
ا أ وْ مِمَّ

َ
العِباَدِ أ

نيْا وÅَ البَرْزَخِ وÅَ الآخِرَةِ وذََلكَِ لِقَوْلِ االلهِ تعالى  ُّuا ي نط ق  ع ن  ﴿ا َ  ِ و م    ُ  ِ  َ    َ َ  ٰٓ ٱل ه و ى   َ   َ ۡ ُ  َ إ ن  ه و   ٣     ۡ ٞ إ 2  و ح     ِ ۡ  َ  َّ ِ 
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ٰ ي وح    لامُ . فَيَجِبُ عَليَنْاَ التَّسْلِيمُ بكُِلِّ ٥﴾٤ ُ  َ لاةُ وَالسَّ عِ نبَِيِّناَ محمدٍ عَليَهِْ الصَّ ما جاءَ في شَرْ
وْ باِلعِق

َ
وْ باِكخَّوابِ أ

َ
وْ باِلإِرثِْ أ

َ
لاقِ أ وْ باِلطَّ

َ
واجِ أ وْ باِلزِّ

َ
لاةِ أ وْ باِلصَّ

َ
بِ لا اسَوَاءٌ يَعَلَّقَ باِلوضُوءِ أ

مَةً عَليَهِْ بلَْ نرَُدُّ آراءَنا إلِى ما جاءَ بهِِ رسَولُ االلهِ صلى نرَُدُّ شَيئْاً مِنْ ذَلكَِ بآِراءِنا وَلا نَجعَْلهُا حاكِ 
 ُّÏِحْمَدُ المَرْزُو

َ
يخُْ أ وْ لمَْ غَعْرفِْ كَمَا قالَ الشَّ

َ
  االله عليه وسلم عَرَفْناَ الِحكْمَةَ مِنهُْ أ

هُ التَّسْـلِ   يمُ وَالقَـبوُلُ فكُــلُّ مَا جاء بهِِ الرَّسُـولُ                        فَحَـقُّ

ر ب  ك  2  ي  مُؤْمِنيَن بقَِوِْ.ِ تعالى ﴿ ِ َ  َ  ُ ف l  و   ّ  َ  َ ُ   َ ؤ م ن ون   َ َ   ِ وا  ف    ۡ  ر  ب ي ن ه م  ث م  2  ي  د  ج  ٓ ح ت   ي  ك  م وك  ف يم ا ش  ِ  ْ   ُ ِ َ  َ  َّ  ُ   ۡ  ُ  َ  ۡ َ   َ  َ  َ    َ  ِ   َ   ُ ِ ّ َ ُ  ٰ َّ  َ 
ر ج   ه م  ح  نف س 

 
َ  ٗ أ  َ   ۡ  ِ  ِ  ُ  
َ
ل يم    ل  م وا  ت س  ي س  ي ت  و  ۡ  ِ  ٗ ا م  م ا ق ض  َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ ُ   َ  َ  ۡ َ َ   َّ ِ ّ قيَن بقَِوْلِ المُصْطَفى صلى االله عليه ٦﴾٦٥ا    ، وَمُصَدِّ

ّ صَلىَّ االله عليه وسَلَّمَ"وسلمَ حَيثُْ قالَ:  بِيِ
حَدٌ إِلاَّ يؤُخَْذُ مِنْ قوEَِِْ وَيُدَعُ لَيْرَ اجَّ

َ
  "ليَسَْ أ

ّ لا بِيِ
كيَن بهَِدْيِ اجَّ لامُ لَّهُمَّ اجْعَلنْا مِنَ اكخَّابتِيَِن لَب الإسِْلامِ المُتمََسِّ لاةُ وَالسَّ  عَليَهِْ الصَّ

سْتَغْفِرُ االلهَ لي وَلكَُمْ.
َ
حْوَالُ. هَذا وَأ

َ
  المُدَافعِيَن قَنْ دِينِهِ كَيفَْمَا يَقَلَّبَتِ الأ

  
  الخطبة اكخانية

 مِنْ شُرورِ إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ وَنسَْتعَينُهُ وَنسَْتهَْدِيهِ وَنشَْكُرُهُ وَنسَْتغَْفِرُهُ وَغَتوُبُ إ5َِهِْ، ونعَوذُ باِاللهِ 
عْماجِا، مَن فَهْدِ االلهُ فَلا مُضِلَّ َ.ُ، وَمَن يضُْلِلْ فَلا هادِيَ َ.ُ، وَالصَّ 

َ
غْفُسِنا وَمِنْ سَيِئّاتِ أ

َ
ةُ لاأ

دٍ ولََب ءاِ.ِ وصََحْبِهِ وَمَنْ  لامُ لب سَيِّدِنا محمَّ وصِيكُمْ . وَالاَهُ وَالسَّ
ُ
ا نَعْدُ عِبادَ االلهِ فإَِِ�ّ أ مَّ

َ
أ

اعَةِ وَباِكخَّباتِ لَب اكحَّوْبَةِ اتَّقِ االلهَ في  ّ القَديرِ وَباِكخَّباتِ لَب الطَّ ِّ اوَغَفoْ بتِقَْوى االلهِ العَلِيِ
لسِرّ
قْيُنِ اجَّاسِ يقَولُ االلهُ تعالى: ﴿

َ
نتَْ في لَيبْتَِكَ قَنْ أ

َ
مامَ اجَّاسِ وَأ

َ
نتَْ أ

َ
  َّ ن   ِ إ  وَالعَلاغِيَّةِ اتَّقِ االلهَ وَأ

ب ي  
ر  ك  ج 

 
ب ه م ب ٱل غ ي ب  ل ه م م غ ف ر ة  و أ و ن  ر  َ  ِ ٞ ٱل  ين  ي  ش    ٞ  ۡ
َ
  َ  ٞ  َ ِ  ۡ َّ    ُ َ    ِ  ۡ  َ ۡ  ِ    ُ َّ  َ   َ  ۡ  َ ۡ َ   َ  ِ باتِ في وعََليَكُْمْ إخِْوَةَ الإِيمانِ باِكخَّ . ٧﴾١٢  َّ

نوْاعِ 
َ
ينِ فاَلجاَهِلُ مَيِّتُ القَلبِْ عُرضَْةٌ لِجمَيعِ أ ّuِكَةِ، مَجالسِِ عِلمِْ ا مَجالسِِ اجُّورِ وَالخيَْرِ وَالبَرَ

غائرِِ. ورِ مِنَ الكُفْرِ وَالكَبائرِِ وَالصَّ   الشرُّ

                                                 
  .٤ – ٣سورة اجّجم / ءاية  ٥ 
  .٦٥سورة النساء / ءاية  ٦ 

  .١٢سورة الملك / ءاية ٧ 



Ces feuilles contiennent des mots honorés, ne pas les jeter dans un endroit indigne.               Les discours de l’APBIF sont disponibles sur apbif.fr 4 

نْ  ُّuنتَْ الآنَ في هَذِهِ ا
َ
Ý المُؤْمِنُ إِلى الخيَْراتِ أ

َ
رْ حَديثَ فسََارِعْ أ يا فاقْمَلْ لآخِرَتكَِ، وَتذََكَّ

 "لاَ يشَْبَعُ مُؤْمِنٌ مِنْ خَيْرٍ حYََّ يكَُونَ مُنتْهََاهُ الجنََّة".رسَولِ االلهِ صلى االله عليه وسلم: 
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Esclaves de Allah, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à 

l’égard de Allah Al-^Aliyy Al-^Adhim, Lui Qui dit dans un verset explicite de la révélation 

[sourate ‘Ali ̂ Imran versets 31-32] ce qui signifie : « Dis : "si vous aimez Allah, alors suivez-moi, 

Allah vous agréera et vous pardonnera vos péchés. Certes, Allah est Celui Qui 

pardonne et Qui est miséricordieux." Dis : "Croyez en Allah et en le Messager." S’ils 

se détournent de la foi, alors Allah n’agrée point les mécréants. » 

Mes bien-aimés, nous allons parler aujourd’hui du sens du second témoignage. Mais avant 

de commencer, j’aimerais vous rappeler succinctement le sens du premier témoignage. 

Globalement, c'est-à-dire sans entrer dans les détails, le sens du témoignage qu’il n’est de 

dieu que Allah est : je reconnais par ma langue et je crois par mon cœur que nul ne mérite 

l’adoration si ce n’est Allah. Allah, Lui seul, est Celui Qui mérite le plus haut degré de la 

glorification et l’extrême limite de la soumission, car Il est notre Créateur et Il est le 

Créateur de toute chose. Il est Celui Qui pourvoit à notre subsistance en réalité. Il n’a pas 

d’associé dans la divinité et Il n’a pas d’équivalent. 

Le sens du témoignage que Mouhammad est le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم, est : je reconnais par 

ma langue et je crois fermement par mon cœur que notre maître Mouhammad صلى الله عليه وسلم a été 

envoyé de la part de Allah à tous les humains et à tous les jinn.  

Mes frères de foi, ce qui est visé par les deux témoignages, c’est le fait de nier la divinité à 

tout autre que Allah et de la confirmer pour Allah, tout en affirmant le caractère de messager 

de notre Maître Mouhammad صلى الله عليه وسلم, c'est-à-dire, tout en reconnaissant et en croyant à son 

envoi en tant que prophète صلى الله عليه وسلم. Lorsque la connaissance s’accompagne de l’adhésion du 

cœur – c'est-à-dire de la satisfaction de l’âme de ce qu’elle a connu – c’est cela la foi qui 

est agréée selon le jugement de Allah. Quant à la connaissance à elle seule, elle ne suffit 

pas.  

Mes frères de foi, notre bien-aimé Mouhammad صلى الله عليه وسلم est envoyé de la part de Allah à tous les 

mondes, preuve en est la parole de Allah ta^ala [sourate Al-Fourqan verset 1] qui signifie : « Que 

restent abondantes les grâces de Celui Qui a fait descendre Al-Fourqan – c'est-à-dire 

Al-Qour’an – sur Son esclave afin qu’il avertisse les mondes. »  

Cela veut dire qu’il a été envoyé à l’ensemble des humains, qu’ils soient arabes ou non 

arabes et à tous les jinn. Quant aux anges, ils ne sont pas concernés par cela, car ils sont 

créés de sorte qu’ils ne choisissent que l’obéissance à Allah, et ce par la volonté de Allah.  

Mes chers bien-aimés, la croyance au message de notre Maître Mouhammad صلى الله عليه وسلم est la base 

et le fondement du second témoignage ; cependant, le second témoignage inclut de 

nombreux points de croyance, dont découlent de nombreux jugements. Parmi ces points de 

croyance, il y a qu’il est né à la Mecque صلى الله عليه وسلم, qu’il a été envoyé – c'est-à-dire qu’il a reçu la 

révélation lui confiant la mission de prophète – alors qu’il résidait à la Mecque. Ensuite, il 
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a émigré à Médine et il y est décédé ; il a donc été enterré dans l'habitation de la Dame 
^A’ichah, que Allah l’agrée. 

Mes frères de foi, le second témoignage comporte également le sens que le Prophète ne se 

trompe en rien dans ce qu’il transmet de la part de Allah, et que tout ce qu’il a rapporté est 

véridique et correct, qu’il s’agisse des nouvelles des communautés et des prophètes 

antérieurs, du début de la création, des jugements relatifs au caractère licite ou illicite de 

certains gestes ou certaines paroles des esclaves, ou encore concernant ce qu’il a annoncé 

que cela se produira dans le futur, dans le bas monde, dans le barzakh – la période 

intermédiaire entre la mort et le Jour de la résurrection – et dans l’au-delà. Tout cela est 

confirmé par la parole de Allah ta^ala [sourate An-Najm verset 3-4] ce qui signifie : « Il ne parle 

pas sous l’effet de passions, il ne parle que suite à une révélation qui lui est révélée. »  

Pour nous, il est un devoir de nous soumettre à tout ce qui est parvenu dans la Loi de notre 

Prophète Mouhammad ^alayhi s-salatou was-salam, que cela se rapporte au woudou’, à la 

prière, au mariage, au divorce, à l’héritage, à la récompense et au châtiment. Nous n’en 

rejetons rien et n’en réfutons rien par nos opinions personnelles, nous n’élevons pas nos 

avis en tant qu’arbitres sur tout cela. Bien au contraire, nous écartons nos avis personnels 

au profit de ce avec quoi est venu le Messager de Allah صلى الله عليه وسلم, que nous en connaissions la 

sagesse ou que nous ne la connaissions pas, tout comme l’a dit le Chaykh Ahmad Al-

Marzouqiyy :  

Tout ce avec quoi est venu le Messager, 

Nous devons l’admettre et nous devons l’accepter 

Attachez-vous mes frères de foi à persévérer à assister aux assemblées de sciences, de 

bienfaisances et de bénédictions, aux assemblées de sciences de la religion. Le cœur d’un 

ignorant est mort, il est exposé à toute sorte de maux, de mécréances, de grands et de petits 

péchés. Empresse-toi mon frère croyant de faire le bien, maintenant dans ce bas monde et 

œuvre pour ton au-delà, rappelle-toi le hadith du Messager de Allah صلى الله عليه وسلم ce qui signifie : « Un 

croyant ne se lasse pas d’un bien jusqu’à ce qu’il parvienne au Paradis. » 
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لامِ لَب نبِِيِّهِ الكريمِ فقَالَ  لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
 ِ َّ إ ن  ﴿وَاعْلمَُوا أ

ٰ ٱ�   و م ل     َ  َ  َ  َ ل ون  ]   ٱل ب     ي   ٓ  ـ   َّ ت ه ۥ ي ص  ۚ  َ ئ ك  ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ي ه ا ٰٓ  ـ  
 
َ  أ ُّ 
َ
ِ  َ ٱل  ين     ل يم ا   َّ ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ً  ء ام ن وا  ص   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ  ْ  ُّ َ  ْ   ُ  َ . الَلَّهُمَّ ٨﴾٥٦ َ 

دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سيدِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيِّدِنا  دٍ ولب ءالِ سيدِنا محمَّ صَلِّ لب سَيِّدِنا محمَّ
دٍ كَ  دٍ ولب ءالِ سيِّدِنا محمَّ الِ مَا بارَكْتَ لب سيِّدِنا إبِراهيمَ ولب ءإبراهيمَ وباركِْ لب سيِّدِنا محمَّ

يدٌ، يقَولُ االلهُ تعالى ﴿ يدٌ مَجِ ي ه ا  ٰٓ  ـ  َ ي  سيِّدِنا إبراهيمَ إنَِّكَ حَمِ
 
َ   أ ُّ 
َ
م   إ ن  ز ل ز ل ة    وا  ر ب ك  َ  َ َ ٱل اس  ٱت ق  ۡ  َ  َّ ِ  ۚ ۡ  ُ َّ  َ  ْ   ُ اع ة  ٱ   َّ  ُ   َّ َ  ِ لس   َّ  

يم   ء  ع ظ  ِ   ٞ ش    َ   ٌ ۡ رۡض   ١  َ
 
م ا  أ ع ة  ع  ه ل  ك   م ر ض  ن ه ا ت ذ  و    َ ي و م  ت ر 
َ
  ٓ َّ  َ   ٍ  َ  ِ  ۡ  ُ  ُّ ُ  ُ  َ  ۡ َ    َ  َ  ۡ  َ َ   َ  ۡ ع   َ ت ض  َ  ُ ع ت  و  َ  َ ت ر ى  َ  ۡ  ل  ح  ل ه ا و 

َ   ك   ذ ات  ح   َ  َ    َ َ ۡ َ   ٍ ۡ َ   ِ  َ  ُّ ُ 
ا ه م ك  ر ى  و م  ُ  ٱل اس  س     َ  َ   ٰ  َ ٰ  َ  ُ د يد     َّ  َ  ك  ر ى  و ل  ك ن  ع ذ اب  ٱ�   ش  ِ   ٞ ب س   َ  ِ َّ   َ   َ  َ  َّ  ِ ٰ  َ  َ   ٰ  َ ٰ  َ  ُ ِ اللَّهُمَّ إِنَّا دَعَوْناكَ فاَسْتجَِبْ  ٩﴾٢  

مْرِنا اللَّهُمَّ اغْفِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَالمُْؤْمِناتِ 
َ
حْياءِ  جَاَ دُخءَناَ فاَغْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوبَناَ وَإِسْرافنَا في أ

َ
الأ

نيْا حَسَنَةً وÅَ الآخِرَةِ حَ  ُّuمْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في ا
َ
سَنةًَ وَقِناَ عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ اجْعَلنْاَ مِنهُْمْ وَالأ

نا وَ  هَمَّ
َ
قنِاَ هُداةً مُهْتدَينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِّيَن اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ رَوخْتنِا وَاكْفِنا ما أ

يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ  رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرًا. عِبادَ االلهِ إنَِّ  شَرَّ ما غَتخََوَّفُ اللَّهُمَّ اجْزِ الشَّ
، يعَِظُكُمْ  مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإيِتَاءِ ذي القُرäَْ وَيَنهْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالمُنكَْرِ وَاكَغْيِ

ْ
االلهَ يأَ

رُونَ. اذُْكُرُوا االلهَ العَظيمَ يثُِبكُْمْ وَاشْكُرُ  وهُ يزَدِْكُمْ، وَاسْتَغْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
لاة. قمِِ الصَّ

َ
مْرِكُمْ مَخرْجًَا، وَأ

َ
قُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ   وَايَّ

                                                 
  .٥٦سورة الأحزاب / ءاية  ٨ 
  .٢ – ١سورة الحج / ءاية  ٩ 


